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YCTAHOBKNM ABTOPA I U3OATENA
ITPU MIYBIMKAIMN KHUTU
HA PYCCKO-HEMEIIKYIO TEMATHUKY B ®PT

Annomayus. CraThbs IoCBAIeHa IpobIeMe QYHKIMOHMPOBAHYI U3Jia-
TE/IbCKOTO JIMICKYPCa, KOTOpasA PacCMaTpUBAeTCsA Ha IpYMepe MOfTOTOBKM
U3JaHMA POMaHa Ha POCCUIICKO-HEMELIKYIO KYIbTYPHO-MCTOPUYECKYIO
TEMATHKY, HAIIMCAHHOTO MOJIOJIbIM COBPEMEHHBIM aBTOPOM POCCHIICKO-
HeMmelkoro npoucxoxzaennsa A. Kennepom. Ha ocHoBe aHanmsa mpoiecca
aBTOPCKO-M3/IaTeNbCKO KOMMYHMKALINY PasOMpaloTcs olpefie/ieHHbIe CO-
JiepKaTeNIbHbIe U A3BIKOBbIE TPYAHOCTH, BOSHUKIIINE B XOfie COTPYIHIYECTBA
aBTOpPa — POCCUIICKOTO HEMIIA — ¥ HeMEIIKOTO M3/IaTe/IbCTBA.

Kniouesvie cnosa: jyckypc, nsjjarenbckas IpaKTHKa, aBTOPCKO-UNTa-
Te/IbCKasA KOMMYHMKAIVA, KHYDKHBIN peiHOK OPI, HeMelnkumit A3bIK, poMaH,
poccurickue HeMIibl.
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AUTHOR AND PUBLISHER’S ATTITUDES
IN THE PROCESS OF PUBLISHING THE BOOK
ON A RUSSIAN-GERMAN THEME IN FRG

Abstract. The article is devoted to the problem of the publishing dis-
course, which is viewed on the example of creation of a novel on Rus-
sian-German cultural and historical themes, written by a young contem-
porary author of Russian-German origin A. Keller. The main point of the
analysis is the process of the author, who is a Russia German, and German
publisher interaction, based on which some difficulties and disagreements
are revealed.

Keywords: discourse, publishing practice, author-reader communication,
book market of Germany, German language, novel, Russia Germans.

V3narenbcKast iesiTeNIbHOCTD SAB/LIETCS HEOThEeM/IEMOJT YaCThI0 KHITO-
TBOPYECKOrO Ipoliecca 11 OKasbIBaeT 3HAYNTETbHOE BIMHNE Ha YCIIeX
KHUTY B YCTIOBMAX KHVDKHOTO PBIHKA. AKMYa/ivHOCMb TIPOOTIEMbI 13-
y4eHus usfaTebckoro fuckypea B OPI' o6yciosieHa TeM, 4TO AUCKYP-
CUBHBIII IIPOL[eCC B3aMOMEVICTBIS aBTOPA U M3AATe/IbCKOI MPAKTUKIN
KpaliiHe HeOJHO3HAYeH U IMeeT CBOU CJIOKHOCTIL.

ITpo6rema n3aaTENBCKOrO AUCKYPCa (He MMEIOTCS B BUAY TEXHOMTOTHN
M3[aHVs KHUT) BBISBIBAET OCOOBIIT MHTEPeC UCCTIeROBATeel C CePeMHbI
XX cronerys. OGHUM U3 NEPBBIX 0OPATIIICA K BOIPOCY B3aMMOZECTBIL
HO/UrpadIecKoro u sI3bIKOBOr0 0(OpMIIEHIsI TeKCTa OTeYeCTBEHHbII
muHTBUCT A. A. Pedopmarckuit B paboTe «/IMHIBUCTUKA U IOINATPa-
¢wust» [1]. M. B. Pany mocBsitun cratbio «CosujatenibHast paboTa pefakTo-
pa» [2] mpo6eMe aBTOPCKO-YMTATeTbCKUX JMATOTMIECKIX OTHOLICHIT,
B KOTOPBIX M3aTeIbCTBO UTPAET 0COOYI0 PO/Ib IOCPESHIMKA, SB/ISAETCSA
97IEMEHTOM, CIIOCOOCTBYIOLINM YCTAaHOB/ICHMIO [1ajIora M YCIIeLIHO
KOMMYHVKAIVJ aBTOPaA Vi YNTaTeIs.

B HareMm mccnegoBanuy npobnema n3faTebcKoro guckypca ®PT
PacKpbIBaeTCsl Ha OCHOBE M3JIATe/IbCKON CYAbOBI pOMaHa aBTOpa poc-
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CUIICKO-HeMeIIKOoro npoucxoxaenna Aunpeaca Kennepa «Borra, Bogka
U TIpeKpacHble XXeHIMHbl» (2011 1.) [3].

ITporecc nananms pomana (2008-2011) ¢ croxxerHoit muHMert o Cama-
pe u repoe — BbIxofile 13 Poccun B HemenikoM m3paatenpctse «Herder»
VIMeJI CBOM TPYFHOCTH. VI3aTento 6bI10 HeOOXOAMMO YUUTHIBATD HU3KYIO
OCBE[JOMJIEHHOCTb IIOTEHIIMA/IbHOTO HEMELIKOTO YMUTATe/ld B PyCCKOIA
KY/IbTYPHO-MCTOPMYECKON TeMaTUKe U peanuAx. B cBAsu ¢ aTuM BO3-
HMK/IA TTIpO6/IeMa HeCOBIAIeHN YCTAHOBOK aBTOpa M M3JIaTesA U, KaK
CeficTBUE, TpaHCHOPMAIVY Ha3BaHMA, PyOpUKaLMM U TeKCTa IIPOu3-
BeJleHN A, CBsA3aHHbIE C IPOTHO3MPYEMbIM YMTATEIbCKMM BOCIPUATIAEM
U JJaJIbHEMIINM yCIIeXOM POMaHa Ha KHVDKHOM PBIHKE.

[Tpobnema yTBep>k/eHNA Ha3BaHUA KHUTY AB/IACTCA B JAHHOM CITy-
Jae Hambosee APKUM IpuMepoM: 11 aBTOPCKMX BapMaHTOB 3aro/I0BKa
(OT/IMYAONIVXCSA TMHIBUCTNYECKON YHUKATBHOCTDIO) ObIIV OTK/IOHEHBDI
U3JJaTeNIbCTBOM, Ubs 1€/Ib — IIPUBJI€YEHNE YUTATETbCKOI ayIUTOPUM
U TIOBBILIEHMeE CITpoca. VI3gaTerns BONMHYIOT 6oee I7o6aTbHbIe aCIIeKThbI/
KOJI/I3UY COLMA/IbHOI KU3HU, MEHTAIbHbIX 0COOEHHOCTEI!, CTepeo-
TUIIOB. B KOHKPETHOM C/Ty4ae 9TO MEHTa/IUTET PYCCKOTO YeNoBeKa, OT/IN-
YITe/IbHbIE YEPThI PYCCKOII KY/IbTYPBI, €€ yXOBHbIe IleHHOCTH. OIHaKO
u7ien, KOTOpble XOTeJl BIOXKUTb B Ha3BaHMe aBTOP, HO KOTOPbIE, BEPOATHO,
BBI3Ba/IM ObI OTK/IMK Y 60/Iee Y3KOro Kpyra 4nTaTesneil, ObIIi He YUTEHbL.
IIncarens yb6esxzieH, YTO Ha¥IMEHOBAHIE, YTBEPXK/IEHHOE U3JJaTe/TbCTBOM,
He OTpakaeT BCell ITTyOMHBI BOIIPOCOB, PaCCMAaTPUBaeMbIX B POMaHe,
U lake KOHTPACTUPYeT C TOM TIIyOMHOIL, KOTOpPYI0 Tpebosai oT cebs
caM aBTOP.

JlaHHDI IMHIBOKY/IbTYPHBIN CLIEHAPUIT HATTALHO JEMOHCTPUPY-
eT mpobneMbl n3faTenbckoro auckypca OPI: yacToe HecoBnaeHme
YCTaHOBOK aBTOpa (TeM 6ojiee U3 Cpefbl UMMUIPAHTOB VU TO3THNX
nepecenenes B OPI') 1 n3pgarens, a Takke BIUAHME MOMTUTUKA U3[aTe/b-
CTBa ¥ MOTPeOHOCTEl KHIDKHOTO PBIHKA Ha ITPOIIeCC CO3[jaHMA KHUTH,
MO3UIMOHMPYEMOIA JI/IA TTOIY/IAPHOTO YTEHUA.
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CIHIEOVIOVKA OPMTAHCA
B IVI®POBOM N3 JATE/IbCKOM JIEJIE

Annomayus. AHanmsupyeTcs MOHATUe «(PPUIAHC» B 3apyOeKHBIX
Y OTeYeCTBEHHBIX MCCTIEOBAHNUAX, YCTAHABIMBAIOTCSA €r0 IPAHMIIDL, 10 CPaB-
HEHMIO C TaKVMU GOPMaMU TPYHOBOIL AEATETBHOCTH, KK CAMO3aHATOCTb,
e-JIaHC U ayTcopcuHr. OCHOBHOIT 00'beKT MCCIeoBaHNsA — PpIIaHC B Iud-
POBOM M3[IaTeNbCKOM Jierle, TIPeIMETOM U3YUeHN ABIAETCA BOCTPeOOBaH-
HOCTb (ppMIaHCa Ha COBPEMEHHOM POCCUIICKOM U 3apyOeXXHOM PbIHKaX
U3/IaTe/IbCKUX YCITYT.

Knrouesvie cnosa: Pppunanc, caMo3aHATOCTD, Ay TCOPCYHT, e-/IaHC, Lud-
poBM3aLI, U(PPOBOE UBJATENBCKOE JIENO.
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SPECIFIC FREELANCING IN DIGITAL PUBLISHING

Abstract. The concept of “freelancing” in foreign and domestic studies
is analyzed, its boundaries are established, in comparison with such forms
of labor activity as: self-employment, e-lance and outsourcing. The main
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